English Translation Program
National University of Cérdoba, Argentina | 2008 - 2014

Advanced Portuguese and Elementary Japanese
Washington and Lee University - Virginia, USA | 2015

e Subtitling-Dubbing Theory and Practice workshop led by Netflix
translators Florencia Aguilar and Alejandra Tolj (2017)
e Video Game Localization workshop (2017)
e “The Translation Market Today” workshop (2016)
e Audiovisual Translation workshop led by Translator Nuria
Mendoza from the University of Nebrija, Spain (2015)
e Practical course in SDL Trados Studio 2011 SRL (2013)
English <> Spanish e Cycle of Conferences on Translation at the United Nations,
Translator dictated and endorsed by de UN department of translation at the
New York Headquarters (2013)
e Workshop on Subtitling and Translation led by the School of
Member of the Translators Languages, National University of Cordoba (2012)

Association of Cordoba

s E R V I c E s e Tourism & Travel

e Video games
e Internet & e-Commerce
e Computers and IT

Translation o Law

e Advertising & Public Relations
Proofreading e Medical (general)

e Education
Subtitling e Business & Commerce

e Cinema & TV

Dubbing e Ecology & Environment
e Sports & Recreation

Editing

CONTACT

SDL Trados Studio
Wordfast Pro

Subtitle Edit
(+54) 9 3524 405778

~ francoforgiarini@gmail.com

in Franco Fo rg iarini | am a Certified English Spanish Translator who graduated from the
National University of Cérdoba, one of the most prestigious in Latin
America. | am a native speaker of Spanish, a proficient user of English
and a passionate language learner. This passion, together with my
academic and professional experience in the field, make me a highly
reliable translator who provides clients with high quality work in a

timely manner.



https://ar.linkedin.com/in/francoforgiarini
https://ar.linkedin.com/in/francoforgiarini

